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der angår en af Rådets eller Kommissionens 
forordninger, for Domstolen påberåbe sig de i 
artikel 146, stk. 1, nævnte grunde og gøre gæl- 
dende, at forordningen ikke kan finde anven- 
delse. 

Artikel 157 
Indbringelse af klager for Domstolen har 

ikke opsættende virkning, medmindre andet er 
bestemt i denne Traktat. Domstolen kan dog, 
hvis den skønner, at forholdene kræver det, 
udsætte gennemførelsen af den anfægtede rets- 
akt. 

. 
Artikel 158 

I sager, der er indbragt for Domstolen, kan 
den foreskrive de nødvendige foreløbige for- 
holdsregler. 

Artikel 159 
De af Domstolen afsagte domme fuldbyrdes 

i overensstemmelse med de i artikel 164 fast- 
satte regler. 

Artikel 160 
Domstolens Statut fastsættes i en særlig Pro- 

tokol. 
Domstolen fastsætter sit procesreglement. 

Reglementet kræver Rådets enstemmige god- 
kendelse. 

Kapitel II 

Fælles bestemmelser for flere institutioner 

Artikel 161 
Til udførelse af deres opgaver skal Rådet og 

Kommissionen under de i denne Traktat fast- 
. satte betingelser udstede forordninger og direk- 

tiver, vedtage beslutninger, rette henstillinger 
eller afgive udtalelser. 

En forordning er almengyldig. Den er bin- 
dende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart 
i hver Medlemsstat. 

Et-direktiv er med hensyn til det tilsigtede 
mål bindende for enhver Medlemsstat, som det 
rettes til, men overlader det til de nationale 
myndigheder at bestemme form og midler for 홢 , 
gennemførelsen. 

En beslutning er bindende i alle enkeltheder 
for dem, den angiver at være rettet til. 

Henstillinger og udtalelser er ikke bindende. 

Artikel 162 
Rådets og Kommissionens forordninger, di- 

rektiver og beslutninger skal begrundes og hen- 
vise til de forslag og udtalelser, som skal ind- 
hentes i henhold til denne Traktat 

Artikel 163 
Forordningerne offentliggøres i Fællesska- 

bets officielle tidende. De træder i kraft på det 
i forordningerne fastsatte tidspunkt eller, hvis 홢 
et sådant ikke er angivet, den tyvende dag 
efter offentliggørelsen. 
Direktiver og beslutninger meddeles dem, de 
retter sig til, og får virkning ved denne medde- 
lelse. ; 

V Artikel 164 
Tvangsfuldbyrdelsen sker efter den borger- 

lige retsplejes regler i den Medlemsstat, på hvis 
område den finder sted. Fuldbyrdelsespåteg- 
ning skal efter en prøvelse, der kun omfatter 
ægtheden af det pågældende fuldbyrdelses- 
grundlag, påføres äf den nationale myndighed, , 
som hver af Medlemsstaternes regeringer har 
udpeget ; og anmeldt for Kommissionen, for 
Domstolen og for det i medfør af artikel 18 op- 
rettede Voldgiftsudvalg. 

Når disse formkrav er opfyldt på rekviren- 
tens begæring, kan denne lade tvangsfüldbyr- 
delsen udføre ved indbringelse direkte for den 
myndighed, der ifølge den nationale lovgivning 
er kompetent hertil. 

Tvangsfuldbyrdelsen kan kun udsættes efter 
beslutning af Domstolen. Prøvelsen af fuldbyr- 
delsesforanstaltnirtgèrnes lovlighed falder dog 
inden for de nationale dømmende myndighe- 
ders kompetence. 

Kapitel III 

Det økonomiske og sociale Udvalg 

Artikel 165 
Der oprettes et rådgivende økonomisk og so- 

cialt Udvalg. 
Udvalget sammensættes af repræsentanter 

for de forskellige grupper inden for det økono- 
miske og sociale liv. 


